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Verordnungs- und Verwaltungsblatt
des Großherzogthums Luxemburg.

MÉMORIAL
LÉGISLATIF ET ADMINISTRATIF

DU GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG.

Akte der Gesetzgebung.
General-Administration der Gemeinde-

Angelegenheiten.

Gesetz,
vom 7. October 1850, Nr. 2005,

betreffend das Büdget der Ausgaben der
General-Administration der Gemeinde-
Angelegenheiten, für das Jahr 1851.
Wir Wilhelm III, von Gottes Gnaden, Kö-

nig der Niederlande, Prinz von Oranien-Nassau,
Großherzog von Luxemburg, u., u., u.

Haben;

I m Einverstündniß mit der Kammer der Ab,
geordneten;

Verordnet und verordnen:
Das Büdget der Ausgaben der General-Ad-

ministration der Gemeinde-Angelegenheiten für
das Jahr 1851 ist festgesetzt auf die Summe von
ein hundert siebenzehn tausend vierhundert vier

Actes législatifs.

ADMINISTRATION GÉNÉRALE DES AFFAIRES

COMMUNALES.

LOI

du 7 octobre 1850, n° 2005,

concernant le budget des dépenses de
l'Administration générale des affaires
communales, pour l'exercice 1851.

Nous GUILLAUME III, par la grâce de Dieu,
Roi des Pays-Bas, Prince d'Orange-Nassau, Grand-
Duc de Luxembourg, etc., etc., etc.,

De commun accord avec la Chambre des Députés,

Avons ordonné et ordonnons :

Le budget des dépenses de l'administration géné-
rale des affaires communales pour l'exercice 1851,
est fixé à une somme de cent dix-sept mille quatre
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und dreißig Francs zwei und achtzig Centimes
in Gemäßheit der hier beigefügten Nachweisung;

Befehlen und gebieten, daß dieses Gesetz in
das Verordnnngs- und Verwaltungsblatt des
Großherzogthums Luxemburg eingerückt werden
soll, um von Allem, welche die Sache betrifft,
vollzogen und befolgt zu werden.

Haag den 7. October 1850.

Wilhelm.

Durch den König Großherzog:

Der Secretär beim Cabinet S. M. des Königs
Großherzogs für die Angelegenheiten des
Großherzogthums,

G. d'Olimart.

Der General-Administrator der Gemeinde-
Angelegenheiten,

Ulveling.

cent trente-quatre francs quatre-vingt-deux centimes,
conformément au tableau ci-annexé.

Mandons et ordonnons que la présente loi soit
insérée au Mémorial législatif et administratif du
Grand-Duché de Luxembourg, pour être exécutée
et observée par tous ceux que la chose concerne.

La Haye, le 7 octobre 1850.

GUILLAUME.

Par le Roi Grand-Duc :

Le Secrétaire attaché au cabinet de
S. M. le Roi Grand-Duc pour les
affaires du Grand-Duché,

G. D'OLIMART.

L'Administrateur-général des affaires
communales,

ULVELING.
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B u d g e t der Ausgaben

der General Administration der Gemeinde-Angelegenheiten,

für das Jahr 1851.

BUDGET DÈS DÉPENSES

de l'administration générale des affaires communales,

pour l'exercice 1851.
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Bezeichnung der Rubriken.

I

III

IV

V

VI

1

2

3

1

1

2

3

1

2

3

General-Administration der Gemeinde-Angelegenheiten.

Gehalt des General-Administrators. . .

Gehalt des Büreaupersonals der General-Administration. . .

Reise- und Aufenthaltskosten des General-Administrators und der Angestellten

Subs ide an die Gemeinden für Erbauung von Kirchen, Schulhäusern, Einrichtung um
Möbelirung von Gebäuden, welche zu öffentlichen Zwecken bestimmt sind, und anden
Arbeiten zum Gemeindenutzen. . .

Darlehen an Gemeinden für Bauten zu öffentlichem Nutzen

Subs ide an die Gemeinden für Bau von Gemeindewegen. . .

Distrikts-Commissariate.

Gehalt der Districts-Commissäre und ihrer Secretäre. . .

Gehalt der Plantons. . .

Reisevergütungen der Districts-Commissäre. . .

Forstverwaltung.

Gehalt der Oberförster und der Assistenten…

Gehaltszulage und Büreau- und Reisekosten des Oberförsters zu Luxemburg, in seiner E i -
genschaft als Oberförster en chef. . .

Gratifikationen an Förster, welche durch ihren besonderen Eifer für die Pflanzungen und
andere Forstverbesserungen, oder überhaupt in ihrem Dienst sich auszeichnen, so wie an
Wittwen und Waisen von Förstern, und endlich für unvorhergesehene Forstausgaben.

Gesammtbetrag des Budgets

S
ek

tio
n.

Se
ct

io
n.

A
rti

ke
l.

A
rt

ic
le

.



953

DÉSIGNATION DES RUBRIQUES.

Betrag

des Artikels.
Betrag

der Section.

ADMINISTRATION GÉNÉRALE DES AFFAIRES COMMUNALES.

Traitement de l'Administrateur-général…

Traitement du personnel des bureaux de l'administration générale…

Frais de route et de séjour de l'Administrateur-général et des employés…

SUBSIDES aux communes pour construction d'églises, de maisons d'école, ap-
propriation et ameublement de bâtiments destinés à des services publics, et
d'autres travaux d'utilité communale…

PRÊTS à faire à des communes pour constructions d'utilité publique…

SUBSIDES aux communes pour construction de chemins vicinaux…

COMMISSARIATS DE DISTRICT.

Traitements des Commissaires de district et de leurs secrétaires…

Traitement des plantons…

Indemnités de déplacement aux Commissaires de district…

ADMINISTRATION FORESTIÈRE.

traitement des gardes-généraux et des assistants. . .

supplément de traitement et frais de bureau et de tournée du garde-général de
résidence à Luxembourg, à raison de son titre de garde-général en chef…

Gratification à des gardes qui se distinguent par leur zèle particulier en faveur
des plantations ou d'autres améliorations forestières, ou qui se distinguent
en général dans leurs services, de même qu'à des veuves et orphelins de
gardes-forestiers, et enfin pour dépenses forestières imprévues…

Total du Budget…

frs.

6000

12000

100

20000

20000

30000

14221 16

1193 66

2400

9320

1200

1000

18100

20000

20000

30000

17814 82

11520

117434 82

MONTANT

par Article.
MONTANT

par Section.
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Gehört zum Gesetz von 7ten October 1850,

Nr. 2005.
Der Secretär beim Cabinet Seiner Majestät

des Königs Großherzogs für die Angelegen-
heiten des Großherzogthums,

G. d 'O l imar t .

Appartient à le loi du 7 octobre 1850, n° 2005.

Le Secrétaire attaché au cabinet de
S. M. le Roi Grand-Duc pour les
affaires du Grand-Duché,

D'OLIMART.

Eingerückt in das Verordnungs- und Verwal-
tungsblatt den 12. Oktober 1850.

Der General-Administrator der Gemeinde-
Angelegenheiten,

Ulveling.

Königl. Großherzoglicher Beschluß
vom 2. October 1850,

wodurch der Lauf der zu bauenden Straßen-
strecke von Cruchten nach Mösdorf
bestimmt wird.
Wir Wilhelm III, von Gottes Gnaden Kö-

nig der Niederlande, Prinz von Oranien-Nassau,
Großherzog von Luxemburg, u., u., u.,

Haben;
Nach Einsicht des Berichtes Unsers vorläufig

mit der Bauverwaltung des Großherzogthums
Luxemburg beauftragten General-Administrators
des Inneren, vom 25. September d. J., Nr.
3463_ 410 von 1850;

Beschlossen und bsechließen:

Inséré au Mémorial législatif et administratif le
12 octobre 1850.

L'Administrateur-général des affaires
communales,

ULVELING.

Actes administratifs.

ADMINISTRATION GÉNÉRAL DE L'INTÉRIEUR,

ET PROVISOIREMENT

DES TRAVAUX PUBLICS.

ARRÊTÉ ROYAL GRAND-DUCAL

du 2 octobre 1850, N° 1976,

déterminant le tracé de ta partie de route
à construire de Cruchten à Mœsdorf.

Nous GUILLAUME III, par la grâce de Dieu,
Roi des Pays-Bas:, Prince d'Orange-Nassau, Grand-
Duc de Luxemburg, etc., etc., etc.,

Vu le rapport de Notre Administrateur-général
de l'Intérieur, chargé provisoirement des travaux
publics du Grand-Duché de Luxembourg, en date
du 25 septembre dernier, n° 3463—410 de 1850;

Avons arrêté et arrrêtons :

Acte der Verwaltung.

General-Administration des Inneren
und vorlausig

der Bauverwaltung.
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Art. 1.

Die zu bauende Straßenstrecke von Cruchten
nach Mösdorff soll ihren Anfang nehmen ge-
genüber der Treppe der. Kirche zu Cruchten, am
Ende der Section der Straße von Colmar nach
Cruchten, und aufhören gegenüber der Kirche des
Dorfes Mösdorf. Sie wird ungefähr dem jetzigen
Wege bis zum Gemeindewald von Mösdorf fol-
gen, von wo sie neben dem Flusse hergeht bis
zur Mühle von Essingen. Hier umgeht sie die
Höhe, um mittels verschiedener Krümmungen und
Richtungen das Dorf Mösdorf zu erreichen.

Die erste Richtung, welche 3 Meter von der
Facade der Treppenmauer der Kirche, am Ende
der Section der Straße von Colmar nach Cruch-
ten anfängt, endigt Met. 2,80 vom oberm Winkel
der Kieffer'schen Schmiede, und hat eine Länge
von Meter 25,00.

Die 2. Richtung bildet mit der 1. einen Winkel
nach rechts von 170° 15', und hat eine Länge
von Meter 140,50.

Die 3. Richtung bildet mit der 2. einen Winkel
nach rechts von 159° 30', und hat eine Länge
von Meter 321,00.

Die 4. Richtung bildet mit der 3. einen Winkel
nach links von 159° 45', und hat eine Länge
von Meter 227,00.

Die 5. Richtung bildet mit per 4. einen Winkel
nach links von 165° 30', und hat eine Länge
von Meter 129,00.

Die 6. Richtung bildet mit der 5. einest Winkel
nach links von 167° 30', und hat eine Länge
von Meter 166,50.

Die 7. Richtung bildet mit der 6. einen Winkel
nach links von 166° 45', und hat eine Länge
von Meter 229,00.

Die 8. Richtung bildet mit der 7. einen Winkel
nach links von 167° 15', und hat eine Länge
von Meter 184,00.

Art. 1.

La partie de route à construire de Cruchten à
Mœsdorff prendra son origine en face de l'escalier
du mur de l'église à Cruchten, fin de la section de
la route de Colmar à Cruchten, et se terminera en
face de l'église du village de Mœsdorff. Elle suivra à
peu près le chemin actuel jusqu'au bois communal
de Mœsdorff, d'où elle longera la rivière jusqu'en face
du moulin d'Essange, où elle contournera le coteau
pour venir, par divers courbes et alignements, ga-
gner le village de Mœsdorff.

Le 1er alignement, prenant son origine à 3 mè-
tres de la face du mur de l'escalier de l'église, à la
fin de la section de route de Colmar à Cruchten, se
terminera à 2,80 mètres de l'angle supérieur de la
forge du sieur Kieffer, et aura une longueur de 25m.

Le 2e alignement fera avec le 1er un angle à
droite de 170° 15', et aura une longueur de 140m

50.

Le 3e alignement fera avec le 2e un angle à droite
de 159° 30', et aura une longueur de 321m.

Le 4e alignement fera avec le 3e un angle à gau-
che de 159° 45', et aura une longueur de 227m00.

Le 5e alignement fera avec le 4e un angle à gau-
che de 165° 30', et aura une longueur de 129m 00.

Le 6e alignement fera avec le 5e un angle à gau-
che de 167° 30', et aura une longueur de 166m50.

Le 7e alignement fera avec le 6e un angle à gau-
che de 166° 45', et aura une longueur de 229m00.

Le 8e alignement fera avec le 7e un angle à gau-
che de 167° 15', et aura une longueur de 184m00.
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Die 9. Richtung bildet mit der 8. einen Winkel

nach rechts von 167 30', und hat eine Länge
von Meter 209,00.

Die 10. Richtung bildet mit der 9. einen Winkel
nach rechts von 119° 30', und hat eine Länge
von Meter 503,00.

Die 11. Richtung bildet mit der 10. einen Winkel
nach links von 76° 30', und hat eine Länge
von Meter 257,00.

Die 12. Richtung bildet mit der 11. einen Winkel
nach rechts von 166° 00', und hat eine Länge
von Meter 157,00.

Die 13. Richtung bildet mit der 12. einen Winkel
nach rechts von 158" 30', und hat eine Länge
von Meter 299,00.

Die 14. Richtung bildet mit der 13. einen Winkel
nach rechts von 157° 45', und hat eine Länge
von Meter 249,00.

Die 15. Richtung bildet mit der 14. einen Winkel
nach rechts von 151° 30', und hat eine Länge
von Meter 233,00.

Die 16. Richtung bildet mit der 15. einen Winkel
nach rechts von 165° 00', und hat eine Länge
von Meter 647,50.

Die 17. Richtung bildet mit der 16. einen Winkel
nach links von 70° 00', und hat eine Länge
von Meter 450,00.

Die 18. Richtung bildet mit der 17. einen Winkel
nach rechts von 159° 30', und hat eine Länge
von Meter 207,50.

Die 19. Richtung bildet mit der 18. einen Winkel
nach rechts von 165° 15', und hat eine Länge
von Meter 150,00.

Diese Richtungen sollen unter sich durch regel-
mäßige Krümmungen verbunden werden, welche
die Länge der Straße auf Meter 4530,40 ver-
mindern.

Le 9e alignement fera avec le 8e un angle à droite
de 167° 30', et aura une longueur de 209m00.

Le 10e alignement fera avec le 9e un angle à droite
de 119° 30', et aura une longueur de 503m00.

Le 11e alignement fera avec le 10e un angle à
gauche de 76° 80', et aura une longueur de 257m.

Le 12e alignement fera arec le 11e un angle à
droite de 166° 00', et aura une longueur de 157m.

Le 13e alignement fera avec le 12e un angle à
droite de 158° 30', et aura une longueur de 299m.

Le 233m. alignement fera avec le 13e un angle à
droite de 147° 45', et aura une longueur de 249m.

Le 15e alignement fera avec le 14e un angle à
droite de 151° 30', et aura une longueur de 233m.

Le 165e alignement fera avec le 15e un angle à
droite de 165°, et aura une longueur de 647m 50.

Le 17e alignement fera avec le 16e un angle à
gauche de 70°, et aura une longueur de 450m.

Le 18e alignement fera avec le 17e un angle à
droite de 159° 30', et aura une longueur de 207
mètres 50.

Le 19e alignement fera avec le 18e un angle à
droite de 165° 15', et aura une longueur de 150m.

Ces alignements seront raccordés par des courbes
régulières qui réduiront la longueur de la route à
4530 mètres 40.
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Der allgemeine Lauf dieses Straßentheiles ist

in den von Unserm vorerwähnten General-
Administrator genehmigten Plänen angegeben.

Art. 2.
Die Straße soll neun Meter Breite zwischen

den Kanten der Fußpfade haben, nämlich fünf
für die eigentliche Chaussee und zwei für jeden
Fußpfad. Beim Durchgange durch Cruchten soll
sie so breit sein, als der Raum gestattet; auch
soll daselbst die Chaussee in einer Breite von 5
Meter gepflastert, und an beiden Seiten mit
Revers versehen werden, welche ebenfalls fünf
und siebenzig Meter breit zu pflastern sind.

Die Neigung der Böschungen und die Durch-
messer der Gräben, welche überall, wo es nöthig
ist, an der Straße angebracht werden sollen, sind
nach der Beschaffenheit des Bodens und der Oert-
lichkeiten zu regeln.

Art. 3.
Die zur Anlage und zum Bau der fraglichen

Straßenstrecke und ihrer Zubehörungen erforder-
lichen Grundstücke sollen in Gemäßheit der Ge-
setze über die Enteignung zum öffentlichen Nutzen
erworben werden.

Art . 4.
Unser General-Administrator des Inneren, und

vorläufig der Bauverwaltung, ist mit der Voll-
ziehung dieses Beschlusses beauftragt, welcher in
das Verordnungs- und Verwaltungsblatt des
Großherzogthums eingerückt werden soll.

Haag, den 2. Oktober 1850.
Wilhelm.

Durch den König Großherzog:
Der Secretär beim Cabinet Seiner Majestä

des Königs Großherzogs für die Angelegen-
heiten des Großherzogthums,

G. d ' O l i m a r t .
Der vorl. mit der Bauverwaltung be-

auftragte General-Administrator,
U l r i ch .

La disposition générale du tracé de cette section
de route est indiquée aux plans approuvés par No-
tre Administrateur-général prédésigné.

Art . 2.
La route aura neuf mètres de largeur entre les

arêtes des accotements, savoir : cinq pour le corps
de la chaussée et deux pour chaque accotement. Elle
prendra, dans la traversée de Cruchten, toute la lar-
geur disponible, et la chaussée y sera pavée sur une
largeur de 5 mètres, bordée en revers de chaque
côté également en pavés sur 78 centimètres de lar-
geur.

L'inclinaison des talus et les dimensions des fos-
sés, dont la route sera bordée partout où de besoin,
seront réglées suivant la nature du terrain et des lo-
calités.

Art . 3.

Les propriétés nécessaires à rétablissement et à la
construction de la partie de route dont il s'agit et
de ses dépendances, seront emprises et occupées
conformément aux lois en matière d'expropriation
pour cause d'utilité publique.

Art . A.
Notre Administrateur-général de l'intérieur et

provisoirement des travaux publics, est chargé de
l'exécution du présent arrêté, qui sera inséré au Mé-
morial législatif et administratif du Grand-Duché.

La Haye, le 2 octobre 1850.
GUILLAUME.

Par le Roi Grand-Duc :
Le Secrétaire attaché au cabinet de

S. M. le Roi Grand-Duc pour les
affaires du Grand-Duché,

G. D'OLIMART.

L'Administrateur-général de l'Intérieur,
chargé provis. des travaux publics,

ULRICH.

Beilage zur Nr. 96.
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Eingerückt in das Verordnungs- und Verwal-
tungsblatt, den 12. Oktober 1850.

Der vorl. mit der-Bauverwaleung be-
auftragte General-Administrator,

Ulrich.

Inséré au Mémorial législatif et administratif le
12 octobre 1850.

L'Administrateur-général de l'intérieur,

chargé prov. des travaux publics,

ULRICH. .
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Marktpreise.— 1te Hälfte des Monats September 1850.

Bezeichnung

der Lebensmittel.

Weizen.
Mengkorn.
Roggen.
Gerste.
Geschalte Gerste.

Buchweizen.
Hafer.
Erbsen.
Linsen.
Erdäpfel.

Weizen-Mehl.

Mengkorn-Mehl.

Roggen-Mehl.

Butter.
Heu.
Stroh.
Buchenholz.

Eichenholz:

Mittel-Preise
der verkauften Lebensmittel auf den

Märkten von

Luxemburg, bei J. Lamort, Buchdrucker.

MERCURIALES. — 1re Quinzaine du mois de septembre 1850,

NATURE

DES DENRÉES.

Maaße
und

Gewichte

Poids
et

mesures.

PRIX MOYENS
des denrées vendues sur les marchés de

Lu
xe

m
bo

ur
g.

D
ie

ki
rc

h.

W
ilt

z.

Et
te

lb
ru

ck
.

Ec
ht

er
na

ch
.

R
em

ic
h.

Mittel-
Preise,

der
gesamm-

ten
Märkte.

Prix
moyens

des
marchés
réunis.

—Froment…
—Méteil…

— Seigle…
—Orge…

—Orge
mondée…

—Épeautre…
—Sarrasin.

—Avoine…
— Pois…

—Lentilles…
—Pommes de

terre…
—Farine

de froment…
— Fa-

rine de méteil…
— Farine

de seigle…
—Beurre…

—Foin…
—Paille…

— Bois de
hêtre…

— Bois de
chêne…

Hectolit.
Id.
Id.
Id.

Id.
Id.
Id.
Id.
Id.
Id.

Id.

Kilogr.

Id.

Id.
Id.

100 Kilg
Id.

1 Stere

Id.

fr. ct.
14 25
13 44
9 41
9 41

5 47

1 20
7 50
3 80

11

fr. ct.
13 25
11 75
9 35
8 00

4 00

2 33

30

25

1 20

fr. ct.

9 10

7 90
4 95

30

25

20

fr. ct.
13 50
12 25
10 25
9 50

6 25
4 00
10 25

1 75

23

20

18
1 30
6 00
4

6 25

4 75

fr. ct.
3 60
12 40
11 60
8 40

4 60

1 25

fr. ct.
12 36
11 17
9 25

5 09

2 85

26

22

20
1 15

fr. ct.
13 39
12 20
9 82
8 82

7 07
4 68
10 25

2 31

27

23

19
1 22
6 75
3 90

8 62

4 75
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